
AR-15 RAIL INTERFACE SYSTEM II - DANIEL DEFENSE MK 18 RIS II
HANDGUARD 9.55" FOR M4A1 FDE

A machined aluminum multi-rail handguard specifically designed for the Special
Operations Command (SOCOM) M4A1 carbine, the RIS II enables installation of
an M203 40mm grenade launcher, while allowing the barrel to free float. The
M203 attaches to the bottom rail quickly and easily, without special tools or
additional parts. Full-length, MIL-STD 1913 Picatinny rails provide plenty of space
to add other mission-specific accessories as needed. Top rail is designed to mate
continously with the receiver rail. All models come with all required mounting
hardware, instructions, and three molded polymer, snap-on rail covers. RIS II
requires the installation of a low-profile gas block. FSP RIS II models have a
cutout in the top rail that allows retention of the standard A2 gas block/front sight
tower on a carbine-length gas system. MK 18 RIS II is specifically designed for
an M4A1 carbine with Mk18 CQBR (Close Quarters Battle Receiver) upper
receiver and 10.3" barrel. Provides barrel free-float and expanded accessory
mounting options, while deleting M203 mounting capability. Requires low-profile
gas block.

Attributes

Name: DANIEL DEFENSE MK 18 RIS II HANDGUARD 9.55" FOR M4A1 FDE
Manufacturer: DANIEL DEFENSE
Product no.: 100006163
Mfr. No.: 01-004-08020-011
Color: Dark Earth
Length: 9.55
Make: AR-15
Material: Aluminum
Style: Carbine,Free Float
Type: -
Delivery weight: 0.726kg
UPC: 852548002813

Item details

Made in USA 
US export classification: 0A501.y.1
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Sicherheitsanleitung für das AR15 Rail Interface
System II Daniel Defense MK 18 RIS II Handguard
9.55"

Einleitung
Vielen Dank, dass du dich für das AR15 Rail Interface System II Daniel Defense MK 18 RIS II Handguard
entschieden hast. Diese Anleitung soll dir wichtige Sicherheitsanweisungen und Nutzungshinweise geben, um einen
sicheren und effektiven Betrieb deines Handguards zu gewährleisten. Bitte lies diese Anleitung sorgfältig vor der
Installation und Nutzung.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass das Handguard mit deinem Waffenmodell kompatibel ist, bevor du mit der Installation
beginnst.
Befolge immer die Anweisungen des Herstellers für Installation und Nutzung.
Halte das Handguard und alle zugehörigen Zubehörteile außerhalb der Reichweite von Kindern und
unbefugten Benutzern.
Überprüfe das Handguard regelmäßig auf Anzeichen von Abnutzung oder Beschädigung. Verwende es nicht,
wenn es beschädigt ist.
Trage geeignete persönliche Schutzausrüstung (PSA), wenn du das Handguard handhabst oder installierst.
Melde unsichere Produkte oder Unfälle umgehend den zuständigen Behörden.
Überprüfe regelmäßig auf Rückrufaktualisierungen auf der EUSicherheitsgatePlattform.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Die Installation des Handguards erfordert einen flachen Gasblock. Stelle sicher, dass die Installation korrekt
erfolgt, um ein Versagen des Gasblocks zu vermeiden.
Das Handguard ist für die Verwendung mit dem M4A1 Carbine konzipiert und sollte nicht mit inkompatiblen
Feuerwaffen verwendet werden.
Überschreite nicht das vom Hersteller empfohlene Gewichtslimit für Zubehörteile, die am Handguard montiert
sind.
Achte darauf, dass Zubehörteile sicher befestigt sind, um ein versehentliches Lösen während der Nutzung zu
verhindern.
Vermeide die Nutzung des Handguards unter extremen Bedingungen (z. B. übermäßige Hitze, Feuchtigkeit),
die seine Leistung beeinträchtigen könnten.
Wenn du einen M203 Granatwerfer verwendest, stelle sicher, dass er ordnungsgemäß befestigt ist und dass
du im Umgang damit geschult bist.

Anweisungen zur Installation und Nutzung
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Vorbereitung

Versammle alle notwendigen Werkzeuge und Komponenten, bevor du mit der Installation beginnst.
Stelle sicher, dass die Feuerwaffe entladen und in einem sicheren Zustand ist.

Installation

Entferne das vorhandene Handguard von deinem M4A1 Carbine.
Installiere den flachen Gasblock gemäß den Anweisungen des Herstellers.
Richte das RIS II Handguard mit den Montagepunkten an deiner Feuerwaffe aus.
Sichere das Handguard mit der mitgelieferten Montagesoftware, wobei du sicherstellst, dass alle
Schrauben gemäß den Spezifikationen des Herstellers angezogen sind.

Nutzung

Überprüfe nach der Installation das Handguard auf Stabilität und stelle sicher, dass es sicher montiert
ist.
Befestige bei Bedarf Zubehör an den PicatinnySchienen und stelle sicher, dass sie ordnungsgemäß
gesichert sind.
Führe einen Funktionscheck deiner Feuerwaffe durch, um sicherzustellen, dass sie mit dem neuen
Handguard ordnungsgemäß funktioniert.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge alle Verpackungsmaterialien gemäß den örtlichen Abfallentsorgungsrichtlinien.
Wenn das Handguard irreparabel beschädigt ist, kontaktiere deine örtliche Abfallentsorgungsstelle für die
richtigen Entsorgungsmethoden.
Entsorge das Handguard nicht im regulären Haushaltsmüll, wenn es gefährliche Materialien enthält.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für zusätzliche Unterstützung oder Sicherheitsanfragen besuche bitte die Website des Herstellers oder kontaktiere
deinen örtlichen Händler.

Vielen Dank für deine Aufmerksamkeit zu diesen Sicherheitsanweisungen. Viel Spaß mit deinem neuen AR15 Rail
Interface System II Daniel Defense MK 18 RIS II Handguard!
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Safety Instruction Guide for AR15 Rail Interface
System II Daniel Defense MK 18 RIS II Handguard
9.55"

Introduction
Thank you for choosing the AR15 Rail Interface System II Daniel Defense MK 18 RIS II Handguard. This guide is
designed to provide you with essential safety instructions and usage guidelines to ensure safe and effective
operation of your handguard. Please read this guide carefully before installation and use.

General Safety Guidelines
Ensure that the handguard is compatible with your firearm model before installation.
Always follow the manufacturer's instructions for installation and usage.
Keep the handguard and all related accessories out of reach of children and unauthorized users.
Inspect the handguard regularly for any signs of wear or damage. Do not use if damaged.
Use appropriate personal protective equipment (PPE) when handling or installing the handguard.
Report any unsafe products or accidents to the relevant authorities immediately.
Check for recall updates on the EU's Safety Gate platform.

Specific Safety Precautions for Use
Installation of the handguard requires a lowprofile gas block. Ensure proper installation to avoid gas block
failure.
The handguard is designed for use with the M4A1 carbine and should not be used with incompatible firearms.
Do not exceed the manufacturer's recommended weight limit for accessories mounted on the handguard.
When attaching accessories, ensure that they are securely fastened to prevent accidental detachment during
use.
Avoid using the handguard in extreme conditions (e.g., excessive heat, moisture) that may affect its
performance.
If using an M203 grenade launcher, ensure it is properly attached and that you are trained in its use.

Instructions for Installation and Usage

Preparation

Gather all necessary tools and components before starting the installation.
Ensure the firearm is unloaded and in a safe condition.

Installation

Remove the existing handguard from your M4A1 carbine.
Install the lowprofile gas block according to the manufacturer's instructions.
Align the RIS II handguard with the mounting points on your firearm.
Secure the handguard using the provided mounting hardware, ensuring all screws are tightened to the
manufacturer's specifications.

Usage

Once installed, check the handguard for stability and ensure it is securely mounted.
Attach any accessories to the Picatinny rails as needed, ensuring they are properly secured.
Perform a function check of your firearm to ensure proper operation with the new handguard installed.

Disposal Instructions



Dispose of any packaging materials in accordance with local waste disposal regulations.
If the handguard is damaged beyond repair, contact your local waste management facility for proper disposal
methods.
Do not dispose of the handguard in regular household waste if it contains hazardous materials.

Contact Information for Further Support
For additional support or safety inquiries, please refer to the manufacturer's website or contact your local dealer.

Thank you for your attention to these safety instructions. Enjoy your new AR15 Rail Interface System II Daniel
Defense MK 18 RIS II Handguard!
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Guía de Instrucciones de Seguridad del Producto

Introducción
Gracias por elegir el AR15 RAIL INTERFACE SYSTEM II DANIEL DEFENSE MK 18 RIS II HANDGUARD 9.55"
PARA M4A1 FDE. Este guardamanos está diseñado para proporcionar un rendimiento seguro y eficiente en el uso
de su carabina M4A1. Esta guía contiene información importante sobre la seguridad del producto, pautas de uso y
contacto para soporte adicional.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de utilizar este producto de acuerdo con las instrucciones del fabricante para evitar accidentes.
Mantén el producto fuera del alcance de niños y personas no capacitadas.
Inspecciona el guardamanos regularmente para detectar signos de desgaste o daño.
No modifiques el producto de ninguna manera que no esté aprobada por el fabricante.
Si experimentas algún problema con el producto, deja de usarlo inmediatamente y busca asistencia.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso

Identificación de Peligros Potenciales:

El uso incorrecto del guardamanos puede causar lesiones.
La instalación inadecuada puede afectar el rendimiento de la carabina.

Instrucciones para Evitar Estos Peligros:

Asegúrate de seguir todas las instrucciones de instalación y uso.
Utiliza herramientas adecuadas y sigue las recomendaciones del fabricante.
No uses el guardamanos si está dañado o si falta algún componente.

Advertencias Específicas:

Este producto no es adecuado para personas menores de 18 años sin la supervisión de un adulto.
Mantén el área de trabajo limpia y organizada durante la instalación.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Instalación:

Asegúrate de tener todas las herramientas necesarias antes de comenzar.
Sigue estos pasos para instalar el guardamanos:

Retira el guardamanos antiguo de la carabina M4A1.
Instala el bloque de gas de perfil bajo según las instrucciones del fabricante.
Coloca el RIS II en su lugar, asegurándote de que se ajuste correctamente al receptor.
Utiliza el hardware de montaje proporcionado para asegurar el guardamanos.
Instala las cubiertas de raíl de polímero moldeado a presión.

Verifica que todo esté bien ajustado antes de usar la carabina.

Uso:

Una vez instalado, asegúrate de que el cañón flote libremente.
Utiliza los raíl Picatinny para agregar accesorios según sea necesario.
No sobrecargues los raíl con accesorios innecesarios.

Instrucciones de Eliminación
Cuando ya no necesites el guardamanos, asegúrate de desecharlo de manera responsable.
Consulta las normativas locales sobre la eliminación de productos de aluminio y componentes de armas.
No arrojes el producto en la basura común; busca centros de reciclaje adecuados.



Información de Contacto para Soporte Adicional
Para obtener más información sobre el uso seguro de este producto o si tienes preguntas sobre su instalación,
busca el contacto del fabricante en tu región. Asegúrate de tener a mano el número de modelo y cualquier otra
información relevante.

Conclusión
El AR15 RAIL INTERFACE SYSTEM II DANIEL DEFENSE MK 18 RIS II HANDGUARD 9.55" PARA M4A1 FDE está
diseñado para mejorar tu experiencia con la carabina M4A1. Siguiendo estas directrices de seguridad, puedes
disfrutar de su uso de manera segura y efectiva. Recuerda siempre estar atento a cualquier aviso de seguridad y
reportar productos inseguros a las autoridades competentes.



1.  

2.  

3.  

Guide de Sécurité du Produit pour le Gardemain AR15
RAIL INTERFACE SYSTEM II DANIEL DEFENSE MK 18
RIS II HANDGUARD 9.55" FOR M4A1 FDE

Introduction
Merci d'avoir choisi le gardemain AR15 RAIL INTERFACE SYSTEM II de Daniel Defense. Ce produit est conçu pour
améliorer la fonctionnalité et la performance de votre fusil M4A1. Cependant, il est essentiel de suivre certaines
directives de sécurité pour assurer une utilisation sûre et efficace. Ce guide vous fournira des informations
importantes sur la sécurité, l'installation et l'utilisation de ce produit.

Directives de Sécurité Générales
Assurezvous que le produit est installé correctement avant de l'utiliser.
Ne modifiez pas le gardemain ou ses composants sans consulter un professionnel.
Utilisez uniquement des accessoires compatibles avec le système RIS II pour éviter les accidents.
Gardez le produit hors de portée des enfants et des personnes non qualifiées.
Vérifiez régulièrement l'état du gardemain pour détecter tout signe d'usure ou de dommage.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation

Installation du M203 : Assurezvous que le lancegrenades M203 est correctement fixé au rail inférieur. Ne
forcez pas le montage.
Flottement du Canon : Assurezvous que le canon peut flotter librement après l'installation pour garantir une
précision optimale.
Bloc de Gaz de Faible Profil : Utilisez uniquement le bloc de gaz de faible profil recommandé pour éviter des
problèmes de fonctionnement.
Accessoires : Lorsque vous ajoutez des accessoires, assurezvous qu'ils n'interfèrent pas avec le
fonctionnement du fusil.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Préparation :

Vérifiez que vous avez tous les outils nécessaires pour l'installation.
Lisez attentivement les instructions fournies avec le produit.

Installation :

Retirez l'ancien gardemain de votre fusil M4A1.
Installez le bloc de gaz de faible profil si ce n'est pas déjà fait.
Fixez le gardemain RIS II en suivant les instructions spécifiques fournies. Assurezvous que tous les
boulons et attaches sont serrés correctement.

Utilisation :

Avant chaque utilisation, vérifiez que le gardemain est solidement fixé.
Utilisez le gardemain conformément aux spécifications du fabricant.
Ne surchargez pas les rails avec trop d'accessoires.

Instructions de Mise au Rebut
Ne jetez pas le gardemain ou ses composants dans les ordures ménagères.
Consultez les réglementations locales concernant l'élimination des produits en aluminium et des composants
en polymère.
Si le produit est endommagé ou usé, contactez un professionnel pour obtenir des conseils sur la mise au
rebut appropriée.



Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question concernant la sécurité ou l'utilisation de ce produit, veuillez vous référer à votre point de contact
local dans l'UE. Assurezvous de signaler tout produit dangereux ou accident aux autorités compétentes.

Merci d'avoir pris le temps de lire ce guide de sécurité. En suivant ces instructions, vous contribuerez à garantir une
utilisation sûre et efficace de votre gardemain AR15 RAIL INTERFACE SYSTEM II.
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Istruzioni di Sicurezza per il Sistema di Interfaccia
RAIL AR15 II Daniel Defense MK 18 RIS II

Introduzione
Benvenuti nella guida di sicurezza per il Sistema di Interfaccia RAIL AR15 II Daniel Defense MK 18 RIS II. Questo
prodotto è progettato per migliorare le prestazioni della carabina M4A1. Si prega di leggere attentamente questa
guida per garantire un uso sicuro e corretto del prodotto.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurarsi di seguire tutte le istruzioni fornite per l'installazione e l'uso.
Utilizzare il prodotto solo per le applicazioni per cui è stato progettato.
Tenere il prodotto fuori dalla portata di bambini e gruppi vulnerabili.
Controllare regolarmente il prodotto per eventuali segni di usura o danni.
Segnalare prodotti non sicuri e incidenti alle autorità competenti.
Controllare le informazioni sui richiami sulla piattaforma Safety Gate dell'UE.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Indossare sempre occhiali protettivi durante l'installazione e l'uso del prodotto.
Non utilizzare il prodotto se si notano danni o difetti.
Assicurarsi che tutte le parti siano correttamente fissate prima dell'uso.
Non sovraccaricare il sistema di rail con accessori non compatibili.
Evitare l'uso di strumenti non raccomandati durante l'installazione.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione dell'Installazione

Verificare che il prodotto sia completo e che tutte le parti siano presenti.
Assicurarsi di avere gli strumenti necessari per l'installazione.

Installazione del RIS II

Rimuovere il vecchio handguard dalla carabina M4A1.
Posizionare il RIS II sul ricevitore, accertandosi che il rail superiore si accoppi correttamente.
Fissare il RIS II utilizzando i materiali di montaggio forniti.
Assicurarsi che il blocco gas a profilo basso sia installato correttamente.

Utilizzo del Sistema

Montare gli accessori desiderati sui rail Picatinny.
Verificare che tutti gli accessori siano saldamente fissati prima dell'uso.
Controllare frequentemente la stabilità del sistema durante l'uso.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltire il prodotto e i materiali di imballaggio in conformità con le normative locali sui rifiuti.
Non gettare il prodotto nell'ambiente. Utilizzare centri di raccolta autorizzati per materiali pericolosi, se
necessario.

Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto
Per domande relative alla sicurezza del prodotto o per segnalare un problema, contattare il punto di contatto dell'UE
designato per la sicurezza dei prodotti.



Instrukcja bezpieczeństwa użytkowania systemu
AR15 RAIL INTERFACE SYSTEM II DANIEL DEFENSE
MK 18 RIS II HANDGUARD 9.55" FOR M4A1 FDE

Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup systemu AR15 RAIL INTERFACE SYSTEM II DANIEL DEFENSE MK 18 RIS II HANDGUARD.
Niniejsza instrukcja ma na celu zapewnienie bezpiecznego użytkowania produktu, zgodnie z regulacjami Unii
Europejskiej w zakresie bezpieczeństwa produktów (EU GPSR). Prosimy o uważne zapoznanie się z poniższymi
informacjami.

Ogólne wytyczne dotyczące bezpieczeństwa
Przed użyciem produktu, dokładnie przeczytaj instrukcje i zalecenia.
Używaj produktu zgodnie z jego przeznaczeniem.
Regularnie sprawdzaj produkt pod kątem uszkodzeń lub zużycia.
Przechowuj produkt w suchym i bezpiecznym miejscu, z dala od dzieci.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne produkty lub incydenty odpowiednim władzom.

Specyficzne środki ostrożności przy użyciu
Upewnij się, że wszystkie akcesoria są prawidłowo zamocowane przed użyciem.
Nie używaj produktu w sposób, który nie jest zgodny z jego specyfikacją techniczną.
Zawsze stosuj odpowiednie środki ochrony osobistej podczas użytkowania.
Nie modyfikuj produktu w sposób, który może wpłynąć na jego bezpieczeństwo.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania
Przed rozpoczęciem montażu zapoznaj się z instrukcją.
Upewnij się, że masz wszystkie niezbędne narzędzia i akcesoria.
Zamontuj dolny rail, korzystając z dostarczonych instrukcji, bez potrzeby użycia specjalnych narzędzi.
Podłącz górny rail do odbiornika, upewniając się, że połączenie jest stabilne.
Sprawdź, czy granatnik M203 jest prawidłowo zamocowany i nie koliduje z innymi akcesoriami.
Po zakończeniu montażu przetestuj produkt w bezpiecznym środowisku, aby upewnić się, że działa
prawidłowo.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Produkt należy utylizować zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów.
W przypadku uszkodzonego produktu, skontaktuj się z odpowiednimi służbami w celu uzyskania informacji o
utylizacji.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszego wsparcia
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa lub użytkowania produktu, skontaktuj się z lokalnym punktem
kontaktowym w Unii Europejskiej.

Dziękujemy za przestrzeganie tych wytycznych. Bezpieczeństwo użytkowania produktu jest dla nas priorytetem.
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Turvaohjeet AR15 Rail Interface System II Daniel
Defense MK 18 RIS II Handguard 9.55"

Johdanto
Kiitos, että valitsit AR15 Rail Interface System II Daniel Defense MK 18 RIS II Handguardin. Tämä opas on
suunniteltu antamaan sinulle olennaisia turvallisuusohjeita ja käyttöohjeita, jotta voit käyttää kädensuojaa turvallisesti
ja tehokkaasti. Lue tämä opas huolellisesti ennen asennusta ja käyttöä.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että kädensuoja on yhteensopiva aseesi mallin kanssa ennen asennusta.
Noudata aina valmistajan ohjeita asennuksessa ja käytössä.
Pidä kädensuoja ja kaikki siihen liittyvät tarvikkeet lasten ja valtuuttamattomien käyttäjien ulottumattomissa.
Tarkista kädensuoja säännöllisesti kulumisen tai vaurioiden varalta. Älä käytä, jos se on vaurioitunut.
Käytä asianmukaisia henkilökohtaisia suojaimia (PPE) kädensuojan käsittelyssä tai asennuksessa.
Ilmoita kaikista vaarallisista tuotteista tai onnettomuuksista välittömästi asianomaisille viranomaisille.
Tarkista muistutukset takaisinvetotilanteista EU:n Safety Gate alustalta.

Erityiset turvallisuusvarotoimet käytössä
Kädensuojan asennus vaatii matalan profiilin kaasublokin. Varmista oikea asennus kaasublokin vian
välttämiseksi.
Kädensuoja on suunniteltu käytettäväksi M4A1 karbiinissa, eikä sitä tule käyttää yhteensopimattomien
aseiden kanssa.
Älä ylitä valmistajan suosittelemaa painorajoitusta kädensuojassa kiinnitetyille tarvikkeille.
Liitä tarvikkeet huolellisesti, jotta ne eivät irtoa vahingossa käytön aikana.
Vältä kädensuojan käyttöä äärimmäisissä olosuhteissa (esim. liiallinen kuumuus, kosteus), jotka voivat
vaikuttaa sen suorituskykyyn.
Jos käytät M203 kranaatinheitintä, varmista, että se on oikein kiinnitetty ja että olet koulutettu sen käyttöön.

Asennus ja käyttöohjeet

Valmistelu

Kerää kaikki tarvittavat työkalut ja komponentit ennen asennuksen aloittamista.
Varmista, että ase on tyhjennetty ja turvallisessa kunnossa.

Asennus

Poista olemassa oleva kädensuoja M4A1 karbiinistasi.
Asenna matalan profiilin kaasublokki valmistajan ohjeiden mukaan.
Kohdista RIS II kädensuoja aseen kiinnityspisteisiin.
Varmista kädensuoja mukana toimitetuilla kiinnitystarvikkeilla varmistaen, että kaikki ruuvit on kiristetty
valmistajan spesifikaatioiden mukaan.

Käyttö

Kun kädensuoja on asennettu, tarkista sen vakaus ja varmista, että se on tiukasti kiinnitetty.
Liitä tarvittavat tarvikkeet Picatinnyraiteille varmistaen, että ne on kunnolla kiinnitetty.
Suorita toimintatesti aseellasi varmistaaksesi, että se toimii oikein uuden kädensuojan kanssa.

Hävittämisohjeet
Hävitä kaikki pakkausmateriaalit paikallisten jätteiden hävittämistä koskevien sääntöjen mukaan.
Jos kädensuoja on vaurioitunut korjaamattomaksi, ota yhteyttä paikalliseen jätteiden käsittelylaitokseen
oikeiden hävittämismenetelmien osalta.
Älä hävitä kädensuojaa tavallisessa kotitalousjätteessä, jos se sisältää vaarallisia materiaaleja.



Lisätietoja ja tuki
Lisätuen tai turvallisuuskysymysten osalta viittaa valmistajan verkkosivustoon tai ota yhteyttä paikalliseen
jälleenmyyjään.

Kiitos, että kiinnität huomiota näihin turvallisuusohjeisiin. Nauti uudesta AR15 Rail Interface System II Daniel Defense
MK 18 RIS II Handguardistasi!
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Säkerhetsinstruktioner för AR15 RAIL INTERFACE
SYSTEM II DANIEL DEFENSE MK 18 RIS II
HANDGUARD 9.55" FOR M4A1 FDE

Introduktion
Tack för att du valt AR15 Rail Interface System II Daniel Defense MK 18 RIS II Handguard. Detta handguard är
designat för att förbättra din M4A1 karbins funktionalitet och säkerhet. Vänligen läs noggrant igenom dessa
säkerhetsinstruktioner för att säkerställa en säker och effektiv användning.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Produktsäkerhet är av största vikt. Använd alltid produkten enligt tillverkarens instruktioner.
Kontrollera produkten regelbundet för tecken på slitage eller skador.
Håll produkten utom räckhåll för barn och andra sårbara grupper.
Om du upptäcker ett problem med produkten, sluta använda den omedelbart och rapportera det till behöriga
myndigheter.
Håll dig informerad om återkallelser och säkerhetsuppdateringar via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd alltid handskydd vid installation och användning för att skydda dina händer.
Kontrollera att alla fästen och skruvar är ordentligt åtdragna innan användning.
Använd endast lågt profil gasblock som rekommenderas för detta handguard.
Undvik att använda produkten i miljöer med hög risk för stötar eller fall.
Se till att pipan har fri svängning och att inga föremål blockerar rörelsen.

Instruktioner för installation och användning

Installation av handguard:

Ta bort det gamla handguardet från din M4A1 karbin.
Fäst det nya handguardet på den nedre railen. Använd inga speciella verktyg, men se till att alla delar
är korrekt monterade.
Kontrollera att handguardet är säkert fastsatt och att det inte finns några rörelser.

Användning av handguard:

Montera valfria tillbehör på de fullängds MILSTD 1913 Picatinny rails som finns på handguardet.
Observera att M203 granatkastare kan fästas enkelt på den nedre railen.
Använd handguardet endast med godkända tillbehör för att säkerställa säkerheten.

Avfallshanteringsinstruktioner
När handguardet inte längre används, vänligen återvinn det enligt lokala föreskrifter för avfallshantering.
Kasta inte produkten i vanliga sopor. Kontrollera med din kommunala avfallshantering för korrekt
återvinningsmetod.

Kontaktinformation för ytterligare support
För frågor om produktsäkerhet eller support, vänligen kontakta tillverkaren eller din lokala återförsäljare. Se till att ha
produktens modellnummer och inköpsinformation tillgänglig för snabbare hjälp.

Tack för att du följer dessa säkerhetsinstruktioner. Genom att göra det kan du säkerställa en trygg och effektiv
användning av ditt AR15 Rail Interface System II Daniel Defense MK 18 RIS II Handguard.
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Návod k bezpečnému použití AR15 RAIL INTERFACE
SYSTEM II DANIEL DEFENSE MK 18 RIS II
HANDGUARD 9.55" FOR M4A1 FDE

Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili produkt AR15 RAIL INTERFACE SYSTEM II od společnosti Daniel Defense. Tento
návod obsahuje důležité informace o bezpečném používání, instalaci a údržbě vašeho předpažbí. Prosíme, pečlivě
si přečtěte všechny pokyny, abyste zajistili bezpečnost svou i ostatních.

Obecné bezpečnostní pokyny
Před použitím produktu se ujistěte, že jste si přečetli a porozuměli všem pokynům a varováním obsaženým v
tomto návodu.
Uchovávejte produkt mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Zkontrolujte, zda jsou všechny součásti předpažbí správně namontovány a bezpečně upevněny.
Používejte pouze schválené příslušenství a doplňky k produktu.
Nikdy nepoužívejte produkt, pokud je poškozený nebo vykazuje známky opotřebení.

Specifické bezpečnostní opatření při použití
Při manipulaci s karabinou M4A1 a předpažbím RIS II se ujistěte, že je zbraň vždy v bezpečném stavu (např.
s vybitou nábojnicí).
Při instalaci granátometu M203 dodržujte pokyny výrobce a zajistěte, aby byl správně upevněn.
Při použití předpažbí RIS II dbejte na to, aby se nedotýkalo žádných horkých částí zbraně.
Při montáži a demontáži příslušenství používejte vhodné nástroje a dodržujte bezpečnostní standardy.

Pokyny pro instalaci a použití

Příprava na instalaci

Ujistěte se, že máte všechny potřebné komponenty a nástroje.
Zkontrolujte, zda je karabina M4A1 vypnutá a bezpečná.

Instalace předpažbí

Odstraňte staré předpažbí, pokud je to potřeba.
Nainstalujte nízkoprofilový plynový blok, pokud je to nutné pro váš model.
Upevněte RIS II na horní lištu přijímače a ujistěte se, že je bezpečně namontováno.
Připojte granátomet M203 k dolní liště podle pokynů výrobce.

Použití

Před použitím vždy zkontrolujte, zda je předpažbí správně upevněno a zda není poškozeno.
Používejte pouze schválené příslušenství a dodržujte pokyny výrobce.

Pokyny pro likvidaci
Při likvidaci produktu dodržujte místní předpisy týkající se likvidace elektronického a kovového odpadu.
Zajistěte, aby všechny součásti byly bezpečně odstraněny a nebyly nebezpečné pro životní prostředí.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy nebo potřebu další podpory se obraťte na autorizovaného prodejce nebo výrobce. Ujistěte se, že
máte k dispozici veškeré potřebné informace o produktu.



Děkujeme za důvěru ve výrobky Daniel Defense a přejeme vám bezpečné a spokojené používání vašeho AR15
RAIL INTERFACE SYSTEM II.


